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Welcome Home!

Stop! Don’t rush through the follow-
ing pages. Relax, find a quiet moment
and then enjoy the anticipation of
your next holiday. Lie back and close
your eyes. You’ll see that everything
comes naturally when you stay with
us.

Stop! Ne listajte užurbano sljedeće
stranice. Opustite se i uživajte u
potpunom miru iščekujući s radošću
sljedeći odmor. Naslonite se i zatvorite
oči. Vidjet ćete da sve drugo, samo po
sebi, kod nas dolazi na svoje mjesto.
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SUMMARY / PREGLED

A landscape hotel. You are
sure to be overwhelmed by
the unique architecture of
our hotel. You will be capti-
vated by its special magic
right from the word go …
and the magic will stay with
you for the whole of your
holiday.

Izuzetan izgled hotela.
Nipošto ne možete odoljeti
jedinstvenoj arhitekturi našeg
zdanja. Od prvog trenutka
opčinit će Vas ova iznimna
čarolija koja Vas više neće
napuštati tijekom cijelog
odmora.



2,400 sq.m of warmth, water, light and
tranquillity. You will suddenly become
aware of how time seems to slow
down. In our Acquapura SPA, you
learn the art of taking things nice and
easy, a skill mankind lost sometime
towards the end of the last millenium. 

2. 400 m2 topline, vode, svjetla, mira.
Iznenada i Vi sami možete osjetiti
relativnost vremena. U našem
Acquapura SPA ponovno učite umijeće
laganosti. Nešto što smo u nekom
trenutku, na izmaku posljednjeg stoljeća,
zaboravili.

WELLNESS / WELLNESS

Indoor pool / Indoor - Pool

f
Awarded 3 Lilies in the Relax Guide.
U Relax Guide-u nagradjen s 3 ljiljana!!
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Wellness begins in the head. When
you stay with us, everything revolves
around your well-being! We start off by
paying particular attention to the
accommodation, and then we make
sure our feelgood services meet the
highest expectations. After all, you
need to be sure about the people in
whose hands you are putting the best
days of the year.

Wellness započinje u glavi! Stoga je kod
nas sve podredjeno postizanju osjećaja
zadovoljstava.
To počinje s osjećajem za boravak, a
završava uslugom za postizanje «dobrog
stanja». Dobro je znati u čije smo ruke
prepustili najljepše dane u godini.

FEELING GOOD ALL-ROUND / OSJEĆAJ ZA BORAVAK

Private SPA / Private SPA



DINING / JELO

We don’t just eat to fill up. “Fast” is
not part of our vocabulary here, partic-
ularly in connection with food. Enjoy
the attention we pay to detail, the
attentive, but unobtrusive service.
Taking your time equals quality, and
this applies even in winter in our
pizzeria and in the après-ski bar. 

Čovjek ne jede samo kako bi postao sit.
«Fast» je u svakom pogledu strana riječ
za nas. Posebice ako joj se još pridoda i
riječ «food». Uživajte u ljubavi za
detalje ljubaznog, ali nikada nametljivog
osoblja. Uzmite si vremena za kvalitetu.
To se, naravno, takodjer odnosi i na
zimu, na našu pizzeriju ili Aprés Ski
Lokal.
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Ovdje se nalazite direktno na najvećem
skijaškom području Koruške. S
naglaskom na direktno. To znači sljedeće:
izidjite iz vode, uskočite u pancerice i
idite ravno na skijašku stazu. Ili se,
možda, vratite radije nazad u toplu,
mekanu vodu. Ljeti, pak, zamijenite
carver za mountainbike, a skije za
gojzerice, i već se pred Vama prostiru
najljepša športska područja za pješačenje
i planinarenje.

You are on the doorstep for Carinthia’s
largest ski area. With the emphasis on
doorstep!! That means, out of the
water, into your ski boots and off on to
the piste. Or maybe you will want to
get back into the soft, warm water? In
the summer, swap your snowboard for
a mountain bike and your skis for your
hiking boots. Before you know it you’ll
be enjoying one of Europe’s finest
walking and mountain sports areas. 

SPORT & GETTING ACTIVE / SPORT & AKTIVNOSTI
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FACTS / FACTS

GENERAL AREAS

• Panorama restaurant 
• LUX Restaurant 
• AlpIn pizzeria, lounge, café and bar with sun terrace
• Lobby bar 
• Fireplace lounge
• Large sunshine terrace
• Garden area
• Sunbathing lawn
• Internet access
• Ski room
• Cycle store
• Underground garage with 80 spaces, car-parking

SPA, WELLNESS, BEAUTY & FITNESS

2,400 sq.m of Acquapura SPA with: 
• SPA and Relax lounge 
• Pool area with indoor pool, heated outdoor pool, children’s pool
• Sauna area with Carinthian log sauna, Gail valley sanarium, brine steam

bath, whirlpool, senses pool, ice fountain, cold water channel, Kneipp foot-
bath, panorama rest room, solariums, infra-red cabin

• Spacious treatment rooms, Private SPA suite and Eurasia Private SPA for two
• Wellness and beauty treatments (charge payable): Classic and Aveda mass-

ages, baths, body peelings and packs, facials, beauty routine and extra, 
pamper packages

• Exclusive cosmetic products from Aveda 
• Fitness room, meditation and yoga room

Precor Cardio Fitness, personal sports coaching, yoga sunshine call, Tai Chi, 
Qi Gong, aerobics, mountain bike and ski hire, ski service next door
• SUMMER: Walking, mountain-climbing, cycling, mountain biking, swim-

ming, running, Nordic walking, golf, rafting, canyoning, fishing and lots
more

• WINTER: Skiing (Nassfeld ski area next door to hotel), snowboarding, night
skiing, cross-country, snowshoe walking, ice skating, curling, winter walking,
horse-drawn sleigh rides, tobogganing

SEMINARS

• Conference room/Seminar room: Cinema-style seating for up to 80 people,
classroom seating for up to 35 people

• Group discussion rooms for up to 12 persons

CHILDREN

• Small Falky-Land with play-corner, ball pool and slide

Kneipp basin / Kneippovi bazeni

SPORT- & GET ACTIVE PROGRAMME
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FACTS / FACTS

OPC’A PODRUČJA

• Panoramski restoran 
• Restoran LUX
• «Alpln» pizzeria, lounge, kavana i bar s osunčanom terasom
• Lobby bar
• Kamin lounge
• Velika terasa za sunčanje
• Vrtno područje
• Travnjak za odmor
• Internetski priključak 
• Ski-prostor
• Prostor za odlaganje bicikla
• Podzemna garaža s 80 mjesta za odlaganje, parkirališna mjesta  

SPA, WELLNESS, BEAUTY & FITNESS
Acquapura SPA na 2.400 m2 obuhvaća:

• SPA i relax lounge
• Područje bazena s unutarnjim bazenom, grijanim vanjskim bazenom, dječjim

bazenom
• Područje saune s koruškom saunom u brvnari (finska sauna na otvorenom), s

Gailtal saunom u brvnari, slanu parnu kupelj, whirlpool, bazen za opuštanje,
ledeni bunar, kanal s hladnom vodom, Kneippove bazene, prostor za odmor s
panoramskim pogledom, solarije, kabine s infracrvenim zrakama

• Prostrana područja za tretmane, privatni SPA Suite i Eurasia, privatni SPA za
dvoje

• Tretmane wellnessa i beautya (uz plaćanje): klasične i ayurveda masaže, kupke,
peeling tijela i pakunzi, tretmani lica, beauty Routine i Extras, paketi za
opuštanje 

• Ekskluzivnu kozmetičku liniju Aveda 
• Prostor za fitness, meditaciju i jogu

PROGRAMI ŠPORTA & AKTIVNOSTI
Precor cardio fitness, osobni športski trener, joga – «pozdrav suncu», tai chi, qi
gong, aerobik, iznajmljivanje bicikla i skija, a tu je i ski-servis.
• LJETO: pješačenje, planinarenje, vožnja biciklom, brdski biciklizam,

plivanje, trčanje, nordijsko hodanje, golf, rafting, canyoning,
ribarenje i još puno toga

• ZIMA: skijanje (skijaško područje Nassfeld direktno od hotela), snowboarding,
noćno skijanje, skijaško trčanje, pješačenje u zimskim cipelama, klizanje, boćanje
na ledu, zimsko pješačenje, vožnja konjskom zapregom sa sanjkama, sanjkanje

PODRUČJE ZA SEMINARE
• Prostor za konferencije i seminare: raspored stolica kao u kinu za 80 osoba,

školski raspored stolica za 35 osoba
• Prostor za sastanke za 12 osoba

PODRUČJE ZA DJECU
• Dječji Falky-Land s kutkom za igru, prostorom s lopticama, toboganom
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approx. 32 sq.m, for 2 adults + 1 child up to the age of 6
bathroom with shower/bidet or bath-tub, balcony, cosy seating corner, minibar,
hairdryer, direct dial telephone, satellite TV with integrated radio, internet con-
nection, room safe

“TRÖPOLACH” DOUBLE ROOM (VILLAGE VIEW)
“TROGKOFEL” DOUBLE ROOM (MOUNTAIN VIEW)

“TRÖPOLACH” JUNIOR SUITE (VILLAGE VIEW)
“TROGKOFEL” JUNIOR SUITE (MOUNTAIN VIEW)

approx. 47 sq.m, for 2 adults + 1 child/adult
bathroom with shower/WC, separate living room and bedroom, balcony, cosy
seating corner, minibar, hairdryer, direct dial telephone, satellite TV with inte-
grated radio, internet connection, room safe

cca 32 m2, za 2 odrasle osobe + 1 dijete do 6 godina
kupaonica s tušom i bideom ili kadom, balkon, udobni kut za sjedenje, minibar,
sušilo za kosu, telefon s direktnim biranjem, SAT TV s integriranim
radioprijemnikom, internetski priključak, sef u sobi

DVOKREVETNA SOBA „TRÖPOLACH“ (POGLED NA SELO) 
DVOKREVETNA SOBA „TROGKOFEL“ (POGLED NA BRDO)

JUNIOR SUITOVI „TRÖPOLACH“ (POGLED NA SELO)
JUNIOR SUITOVI „TROGKOFEL“ (POGLED NA BRDO)

cca 47 m2, za 2 odrasle osobe + 1 dijete/odrasla osoba
s kupaonicom i tušom/WC-om, odvojenom spavaćom i dnevnom sobom, balkonom,
udobnim kutom za sjedenje, minibarom, sušilom za kosu, telefonom s direktnim
biranjem, SAT TV-om s integriranim radioprijemnikom, internetskim priključkom,
sefom u sobi

Double room / Dvokrevetna soba

FACTS / FACTS
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approx. 77 sq.m, for 2 – 4 adults,
very spacious, with bathroom and shower/WC, balcony, cosy seating corner,
minibar, hairdryer, direct dial telephone, satellite TV with integrated radio,
internet connection, room safe

CLASSIC:
2 separate bedrooms, 1 living room with fireplace, 2 baths

EMOTION:
2 separate bedrooms, one with waterbed and free-standing bath-tub, 
1 living room, 2 baths

SPA: 
1 bedroom incl. whirlpool, 1 living room, 1 bathroom, reading lounger, sauna 

SENIOR SUITES (SPA, CLASSIC, EMOTION)

cca 77 m2, za 2 – 4 odrasle osobe, 
vrlo prostran, s kupaonicom i tušom/WC-om, balkonom, udobnim kutom za
sjedenje, minibarom, sušilom za kosu, telefonom s direktnim biranjem, sa SAT TV-
om s integriranim radioprijemnikom, internetskim priključkom, sefom u sobi

KATEGORIJA CLASSIC:
2 odvojene spavaće sobe, 1 dnevni boravak s kaminom, 2 kupaonice

KATEGORIJA EMOTION:
2 odvojene spavaće sobe, jedna s vodenim krevetom i slobodno postavljenom
kadom, 1 dnevni boravak, 2 kupaonice

KATEGORIJA SPA:
1 spavaća soba inkl. whirlpool, 1 dnevni boravak, 1 kupaonica, ležaljka za čitanje,
sauna

SENIOR SUITE (SPA, CLASSIC, EMOTION)

Bathroom / Kupaonica

FACTS / FACTS

Suite / Suite



LOCATION

GETTING THERE

Right by the valley station for Nassfeld skiing and walking arena, at approx.
600m above sea level. Nearby towns: Villach (50 km), Klagenfurt (80 km),
Udine (110 km), Venice (210 km); Nearby lakes: Pressegger lakes (15 km),
Weissensee (30 km), Wörthersee (80 km) 

Motorway junction: 40 km, Station: 1 km, Int. airport: 90 km, Ski area: 0,1
km 

By car from north and east: A10 Tauern motorway towards Villach or A2
towards Villach, at the Villach interchange take the A2 towards Italy, leave
motorway at Hermagor junction, then right along the B111 as far as
Tröpolach/Nassfeld. 

By car from the south: A23 towards Italian border, then continue along the A2
towards Villach, leave motorway at Hermagor junction, then left along the
B111 as far as Tröpolach/Nassfeld. 

By car from the west: Felbertauern or the Pustertalerstrasse towards Lienz,
drive through Lienz towards Carinthia, take a right turn in Oberdrauburg on to
the B110 Gailbergstrasse, turn left in Kötschach on to the B111 Gailtalstrasse as
far as Tröpolach/Nassfeld. 

By train: Hermagor – 8 km, to Tröpolach – approx. 1 km 
By air: Klagenfurt: 90 km, Udine: 140 km 

LOKACIJA

DOLAZAK

Direktno na stanici u dolini, prema areni za skijanje i pješačenje Nassfeld, na cca
600 m nadmorske visine. Gradovi u blizini: Villach (50 km), Klagenfurt (80 km),
Udine (110 km), Venecija (210 km); jezera u blizini: Presseggerseen (15 km),
Weißensee (30 km), Wörthersee (80 km)

Priključak na autocestu: 40 km, željeznički kolodvor: 1 km, medjunarodna zračna
luka: 90 km, ski-područje: 0,1 km

Automobilom sa sjevera/istoka: A10 Tauernautobahn u pravcu Villacha, odnosno
A2 u pravcu Villacha, kod čvorišta Villach na A2 u pravcu Italije izidjite na izlazu s
autoceste Hermagor i skrenite lijevo na B111 do Tropölacha/Nassfelda.

Automobilom s juga: A23 u pravcu talijanske državne granice, dalje na A2 u
pravcu Villacha, izidjite na izlazu s autoceste Hermagor i skrenite lijevo na B111 do
Tropölacha/Nassfelda.

Automobilom sa sjevera: Felbertauernstrasse ili Pustertalerstrasse u pravcu Lienza,
vozite kroz Lienz u pravcu Koruške, u Oberdrauburgu skrenite desno na B110
Gailbergstraße, u Kötschachu skrenite lijevo na B111 Gailtalstraße do
Tropölacha/Nassfelda.

Vlakom: do Hermagora – 8 km, do Tropölacha – cca 1 km 
Zrakoplovom: Klagenfurt: 90 km, Udine: 
140 km

CONTACT & RESERVATIONS / KONTAKT & REZERVACIJE

Information on all Falkensteiner hotels & resorts:
Informacije o svim Falkensteiner hotelima i resortima:
Tel. +39/0472/97 80 00, Fax +39/0472/97 80 01, www.falkensteiner.com

Falkensteiner Hotel Carinzia ffff

A – 9631 Hermagor, Tröpolach 156

Tel. +43/(0)4285/72 000
Fax +43/(0)4285/72 000-5

carinzia@falkensteiner.com  
www.falkensteiner.com/carinzia

INFORMATION & RESERVATION /
INFORMACIJE I REZERVACIJE

For more about
Falkensteiner hotels &resorts visit: 
Informacije o svimFalkensteiner hotelima iresortima: 

www.falkensteiner.com

Munich

Falkensteiner
Hotel Carinzia

Tröpolach

S



www.falkensteiner.com

Welcome Home!


